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M I M OSA
LODGE

Fine Hospitality and Superb Cuisine
Mimosa Lodge****, Church Street, P.O. Box 323, Montague

6720
Tel. ++27-23-614 23 51, Fax. ++27-23-614 24 18,
e-Mail: mimosa@lando.co.za, www.mimosa.co.za

Just two hours from Cape Town, Mimosa Lodge is the
perfect stop on the scenic route between Cape Town,

Oudtshoorn and the Garden Route.

The Lodge is a delightful retreat withn an enviable
reputation for personal attention, hospitality amd care.
Relax from your day 's activities in the oasis-like garden;
enjoying a refreshing swim or a game of croquet; or in

one of the stylish Art Deco lounges.  Mimosa is renowned
for its superb cuisine with the emphasis on local, fresh

seasonal produce and home-baked treats.  Find a peaceful
rest in your en-suite bedroom  - each quaint, different
and tastefully decorated.  German and Swiss German

spoken.

Dear Friends,

Swiss Club president Michael Hauser is taking a well-
deserved break and we thank him for all his efforts as
president of the Swiss Club especially with negotiations
regarding the new club house and the Cape Town City
Council. He will be back in time, though, for our National
Day celebrations on 1August 2009.

On newsletter editor Clive Hildering who also helped
us with the plans for the new club is unfortunately leaving
South Africa and heading back for Switzerland. We thank him
for all his hard work and wish him all the best back home in
Switzerland. We also hope that we get to see him soon again.A
big thank-you to Barend Van As who happily took on the duties
as editor of the newsletter in the interim.

The Fondue evening which was held at the Pinelands
Club in June was a huge success with it being completely
booked out. Joining us was our Ambassador, our new Consul-
General as well as the outgoing-Consul. There was huusmusig
which encouraged people to stay till late and it ended up being
a lovely evening enjoyed by all. It was such a success that
Ernst Tobler decided we should do it again. And another has
been planned for September. Check the catering news for
details.

In our efforts to have a good working relationship with
theAustrian Club, we have tried to ensure that we support each
other"s functions. This Father"s Day, theAustrian Club hosted a
spaetzle lunch at the Metropolitan Golf Club and it was
attended by at least 30 Swiss Club members. The function was
fully booked out and it was especially enjoyed by the fathers.
We hope to see most of the Swiss community in Cape Town at
the National Day celebrations. The luncheon will be at the
Metropolitan Golf Club and the evening dinner dance will be at
the Portuguese Club in Rugby. There"s a special treat for
children as we have organized an indoor jumping castle as well
as a supervised play area where they can relax if they so
choose. Check for times and details in the newsletter.

This year has been difficult for the Swiss Club not
having dedicated premises. It"s also meant that we don"t really
see each other as much as we used to. It would be wonderful if
you could all come along, bring your friends and have a great
party on our National Day on the 1stAugust.

King regards

Stefan Rüsi

We would like to wish Jost and Yukut Schmid all the very
best for the new post in Dubai, hope to see you both again
soon, it was a pleasure to had you here with us.



FOR THE BEST DEAL IN TOWN

COME AND VISIT OUR
EXCLUSIVE SHOWROOM

Shop 52 N1 V alue Centre N1 City
(Next to Hi-Fi Corporation)

Tel: 021 595 0295 Fax: 021 595 0299

Trading hours: Monday - F riday 09:00 - 18:00
Saturday 09:00 - 16:00 Sunday 10:00 - 14:00

Bed ShopThe
South Africa's Most Affordable Quality Base and Mattress Sets

With many members on Holiday overseas the attendance at
the monthly singing get together at the Stadt Mission is
rather limited !
We had a well attended and succsessful Fondue Evening at
the Pinelands Club and where proud to say farewell to our
dear Consul Jost Schmid and his lovely wife Yokud as our
guests, as well as to be able to welcome the new
Ambassador and Consul General who joined us for the
evening.
Our Huusmusig with the help of Franz and his Bass as well
as Peter Hoffmann with the Loeffel provided the musical
entertainment enjoyed by all.
Thank you to the team in the Kitchen, Gerda and the twins,
as well as our cold meat starter chef Stefan Ruesi !

SWISS CHOIR

PAUL BETSCHART: 083 289 8765

Jeden ersten Sonntag in Monat. 13.00 Uhr. Gemütliches
Treffen zum Mittagessen im Restaurant Lord Neetlingshof in
Stellenbosch.

Reservationen bis jeweils samstag an Restaurant Lord
Neetlingshof: Tel. 021 883 8966 (bitte "Swisstable"
erwähnen).

SWISS TABLE

MEMBERSHIP
NIK EPPENBERGER: 021 557 30 34

We would like to welcome the following new members to
our growing Swiss Club:

Members who have not send me a update of their
information yet, please go to www.swissclub.co.za and fill
out the form (membership update), and send it through
to me.

Reminder to members to pay outstanding membership
fees for 2009.

New members:

Fam. Mark and Ines Stoll from Hout Bay

ACCOMMODATION

5 - Room accommodation ! 5 - minute walk to the V&A W aterfront
Deli and Restaurants - around the corner ! Centrally located - public trasport route

African Market - accross the road ! Gym and other outdoor activities

12 Braemar R oad, Green P oint, Cape T own
Tel/Fax: + 27 21 493 6481 ! Cell: 083 409 3310

ROBERT'S SWISS HAIR - TEL: 021 423 1731ROBERT'S SWISS HAIR - TEL: 021 423 1731

Palazzo RobertoPalazzo Roberto

GREEN POINT

WESTERN BOULEVARD

VICTORIA
BASIN

BEACH ROAD

BRAEMER

MAIN ROAD
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We come to you!

PC-supprot (Repair, Anti Virus, Network, Internet)
Supply of Computer Hard- & Sofware

Fridolin Lenz

Cell: 083 448 1262
Tel: 021 761 0647
Fax: 086 671 1994

E-mail: homesitehelp@mweb.co.za

Genesys Homesite
Solutions

B.J. OBERHOLZER CC

Big variety of
Freshwater Pearls, Glass Beads,

Swarowaki Crystals, Charms,
Semi Precious Stones, Chains,

Beading Tools for beaders, Seed Beads,
and lots more.

Workshop Equipment and Supplies
for Jewellers, Watchmakers,
Clock Builders, Engravers,

Precision Engineers.

2nd Floor Scott !s Corner Bld,
No. 10 Plain Street, CAPE TOWN

TEL: 021 461 7370                       FAX: 021 465 3350
E-MAIL: info@oberholzerbj.co.za   WEBSITE: www.oberhol zerbj.co.za

Date Name Tel. No. Cell No.

Aug-09

Sep-09

Oct-09

2 André Meiring 021-975 2613 083 321 0018
9 Tanya Curiger 021-930 6852 082 978 3576
16 Daniel Buser 021-557 8955 076 374 0144
23 Delphine Oliver 021-788 7794 083 949 8263
30 René Bützer 021 557 6628 082 224 4191

6 Freddy Marki 021-423 4884 084 623 4884
13
20 Hans Herren 021-558 9041 072 281 7483
27 Nick Eppenberger 021-557 3034 084 557 3034

4 Stefan Rüssi 021-531 7571 083 703 8066
11 Hermann Hani 021-531 8770
18 René Bützer 021-557 6628 082 224 4191
25

Please note that I have changed the following locks: Ladies &
Gents toilets, Storeroom & Chalet. The code on Main Gate was
changed after Easter. If you use any of the tables, please
make sure they are clean before you put them back. Please
remember to always take your garbage home with you, there is
no removal services in the Forest!.
Thank you for your co-operation.

René Bützer

Marc Lüdi 021-559 1421 083 709 3090

Ruedi Frey 021-424 7905 079 733 4679

Dear members and friends,

have to come down to earth again after 5 weeks in Europe, it
feels as if I just the other day wrote my little contribution to
our magazine yet it is that time again, just shows you how
time flies if one is kept busy. Thanks to those committee
members, which kept the ship sailing while Marcel and
myself where away.

It is nice to see a couple of photos in the magazine with
some of our evergreens like the twins and our Maroni Brater
Alfred De Piaz the longest standing active member (since
1959 ) in the club, Kurt Keller and Dierk Lüthi

It is still a rather quiet time for us but we are very busy
behind the scenes with our Birthday bash for the end of
October. We invited the rifle clubs of Johannesburg and
Natal  to a 3 way competition and hope to have some 25
guest. More news in the next magazine. That's all for the
moment, more perhaps next time, whishing you well,
H. Mettler

Our Dates:
Aug. 8th or(22) Navy shoot ( org. Navy )
Sept. 5th or (19) Pres. Cup and other shoots Freddy
Schweizer etc.

JONKERSHOEK

RIFLE CLUB

What's the difference between chopped beef and pea soup?
Everyone can chop beef, but not everyone can pea soup!

Two snowmen are standing in a field. One says to the other :
"Funny, I smell carrots too".



86 Marine Drive - Paarden Eiland - 7405 - Cape Town
Tel: +27 21 511 6839    Fax: +27 21 511 3480

www.designoproducts.co.za   info@designoproducts.co.za

Our services include:
- Interior Design
- Architectural Design
- Purpose-made interiors
- Design & manufacture

The underlying essence of our aesthetic and
innovative design allows for the creation of
a living space that prides itself not only on
its functionality and comfort, but foremost

on its pursuit of beauty.
The splendour of our
exclusive finishes in
combination with your
individual style manifests
itself through the
conception of sophisticated
elegance, while
complementing your
unique lifestyle.

UPCOMING! ..

CATERING NEWS:

1st August National Day
celebrations.

12 September Fondue evening

Fondue evening

Menu

The traditional luncheon will be held at
the Metropolitan Golf Club and the
dinner dance at the Portuguese Club in
Rugby.

A fondue evening will be held at the
Pinelands Club. Please check catering
news for details. To avoid disappoint-
ment,  book with Ernst Tobler by 7 Sept
2009.

Saturday 12 September 2009

Pinelands Club, Lonsdale Way

Cold meat starter
Fondue

Coffee & Cake
Cost: R95 per person

(Bring your own fondue pot as usual)

Booking essential with Ernst Tobler by
Monday 7 September

021 5315779/0845836994 or
etdesign@iburst.coza

Directions:
Drive down Forest Drive till the traffic
light at the Howard Centre. If you're
coming from Old Mutual turn left, if
you're coming from town, turn right.
Take the first road right to the t-junction.
Entrance is ten meters to the left.

Vreneli Werthmvehher nee (Strahm)
passed away on the 30th March
2009 at Sea Point Place.
Our Multi had three daughters
Rosemarie, Ursula and Vreneli, she
also had nine grandchildren and
fifteen great grandchildren, and was
very much loved by all who knew
her.

Band: Franjo Bozek, Dani Siegentaler,
Adolf Linder, Günther Komnick.
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www.gastrofoods.com



German Overseas T ravel

Tel: 021 418 7232
14. Stock, LG Zentrum

www.germanoverseas.co.za
mv@germanoverseas.co.za

Wir buchen für Sie Ihre Reisen und alles
was dazu gehört , ob pr ivat oder
geschaft l ich. Sie best immen - wir
organisieren. Wir werden Ihre Wunsche,
und seien sie noch so speziell und
ausgefallen, zu Ihre vollsten Zufriedenheit
erfüllen.

We speak English and Afrikaans, wir
s p r ec h e n Se u t s c h , m i r r ed e au
Schwyzerdütsch, on parle français.  Rufen
Sie uns an!
Daniel, Michaela, Zita

Mit Hingabe von uns in unserer eigenen
kle inen aber fe inen Boutiqueke lle re i
se lbst gekelkert, em pfiehlt sic h sto lz
unser Merlot, ausgezeic hnet am
Conc ours Mond ia l de Bruxelles
m it der Gold m eda ille.
Luc a und Ing rid Bein

tel   021 881 30 25
gra tis Hauslie ferungen in
Kapstad t und Um gebung

www.beinwine.com

bein wine c ellar

stellenbosc h

2 0 0 3

m e r l o t

After a stint as Deputy Head of Mission at the Swiss
Embassy in Manila, I arrived in Cape Town at the end of May
2009 and feel very honoured and privileged to serve here as
Consul General for the next few years. I have been told by
many South Africans that I arrived #at the worst moment$. Of
course, they refer to the harsh and windy weather prevailing
in this season. Personally, I feel the timing of my transfer
was just perfect. Firstly, because I welcome the change of
weather after having endured the hot and humid climate in
the Philippines for three years. Secondly, because a new
chapter in South African politics has started after the general
elections in April which, of course, I had been following
closely from abroad. And thirdly, because we are all looking
forward to exciting times when South Africa will host the
2010 Soccer World Cup. Hopefully, the Swiss team will
qualify for this spectacular event.

I take this opportunity to inform you about another change of
staff at the Consulate General. Mr. Jost Schmid, Consul and
head of administration, left for Dubai mid June. His
successor, Mrs. Marianne Jenni, will arrive from Kinshasa at
the end of July. You will thus have to deal, with the exception
of one staff member, with a ladies' team at the Consulate
General. But don't worry, we will spare no effort to become
your dream team.

My colleagues and I are looking forward to entertaining close
contacts with the Swiss community living in my consular
district which covers Western, Eastern and Northern Cape
as well as Namibia. It is further my aim to establish a fruitful
relationship with Swiss businesses and NGO
representatives and to strengthen the cultural ties between
Switzerland and South Africa.

I am looking forward to the opportunity of meeting you
personally in the near future.

Irene Flueckiger
Our New Consul General

Did you know......
At 12hr 34 minutes and 56 seconds on the 7th of August this
year, the time and date will be

12:34:56        07/08/09

1 2 3 4 5 6 7 8 9

This will never happen in our life again??!!!!



S F CW I S S I N A N C I A L O N S U L T I N G

! SHORT TERM INSURANCE
Special group scheme with escellent benefits & rates for residents of golf
estates.

! MEDICAL AID
Quality range of local as well as international health insurance plans.

! SWISS BANKING
Your assets are managed according to the three golden rules: security

quality and diversification.  Our " SwissChoices" optimises your world-wide tax
liability.

! IMMIGRATION
Publishers of the constantly updated book "Immigration South Africa"

! LIFE INSURANCE
Independent advisors for all major life insurers in South Africa

! TAX PLANNING
Personalised investments strategies incorporating tax-efficient structures.

! INTERACTIVE WEBSITE
Access to all important information, including downloads of relevant forms.

! QUARTERLY NEWSLETTER
Giving you updates on tax, immigration, insurance and investment matters.

! ALTERNATIVVE BROKERAGE FOR FOREIGN CLIENTS
We se rv ic e t he l o c a l a s we ll a s in t e rna t io na l m a rke t s and sp e a k se ve ra l la ng ua g e s at o u r o f f ic e .

AUTHORISED FINANCIAL SERVICES PROVIDER - FSB LICENCE NO 2569

UNIT C7, CENTURY SQUARE, CENTURY CITY! P.O. BOX 270, CENTURY CITY, 7446
TEL 0861 SWISSFIN OR ++27 21 551 3331! FAX ++27 21 551 8061

www.swissfin.co.za ! info@swissfin.co.za

Taking care of all your financial needsS

PRO ON
property consultants

Paul Betschart C.E.A.

Tel:   021-880    1855
Cell:  083  289   8765
info@proconsa.co.za
www.proconsa.co.za

Häuser? Farmen?
Grundstücke?
Immobilien-Makler?
1hr guter Partner!

History of the Swiss railways
The first railway station in Switzerland was opened in 1845 - but the
first Swiss train did not take to the rails until 1847, on a completely
different track about 70 kilometers (43 miles) away...
How could this be?
The first station was in Basel, and was built by the French Alsace
Railway to serve the trains it was already running over the border into
the Swiss city. (A second "foreign" station, the Badischer Bahnhof
followed in 1855.)
The first Swiss train ran between Baden to Zurich, a distance of nearly
30 km (18 miles). It was the so-called Spanisch-Brötli Bahn, or
Spanish Rolls Railway, which whisked soft fresh bread from Baden
bakers to Zurich customers in a mere 30 minutes. This remained the
only line solely within Switzerland for the next 7 years.
The paradox reflects the careful Swiss attitude to innovation in
general and the new form of transport in particular, despite the railway
fever seizing Europe and the United States in the 25 years following
the opening of the world's first locomotive passenger railway in 1825.
Switzerland's neighbours, France and Germany, had built several

thousand kilometres of track before the Swiss laid a single rail.
It was not that the Swiss had failed to notice the momentous changes
underway. The first railway company was established in Zurich in
1836, but it failed to get all the cantonal concessions it needed for its
plans for a line to Basel, and it had to be wound up in the face of
financial difficulties.

Despite this slow start, enthusiasm gradually caught on. At first it was
expected that the newly centralised government would organise the
service. This seemed logical: under the terms of the 1848 constitution
it was busy unifying not only the postal system (whose coaches also
provided long distance travel), but also weights and measures and
even the currency.
Two Englishmen - one of them Robert Stephenson, the son of the
locomotive pioneer George Stephenson - were invited to suggest a
Swiss railway network. They proposed following the river valleys as
far as possible, and avoided as much as they could the construction of
bridges and tunnels. The hub of their system was Olten, between
Bern and Basel. As a money-saving measure they suggested

First plans

integrating the service with ferries on the
western lakes, and advised against the
idea of taking a line over theAlps.
The Englishmen's plan was greeted with
such a chorus of dismay that the
government backed off. In 1852
parliament handed responsibility over to
the cantons, who then granted
concessions to private companies. The
state retained only a supervisory role and
a general right to express its opinion over
planned routes.

Switzerland may have missed out on
having a coherently planned network, but
private companies sprang up and quickly
got building. They did not shy away from
tunnels and bridges, despite the cost -
and the cost was not only in money, but
sometimes also in lives. In the next three
decades they built 2,500 km of track -
including one of the great tunnelling feats
of the century, the 15 km (9.3 mile) long St
Gotthard, which opened in 1882. Thanks
to the efforts of private companies, the
main cities were linked together and
despite initial fears, there were few
competing lines. Even the agricultural
areas were served by trains, which were
vital for their economic development.
In the 1870s Swiss entrepreneurs
embarked on a new kind of railway,
thanks to the invention of the rack-and-
pinion system, which enabled trains to
climb steep slopes. More and more
tourists were coming to enjoy the Swiss
mountains, not least benefiting from the
European railway system: now they could
travel to the top without exerting
themselves. Before this, they had been
carried up in litters - like Queen Victoria
who visited the Rigi above Lake Lucerne
in 1868, just three years too soon for the
train.
However, it was soon clear that the
railways could not be self-financing. It
was also clear that the railways were of
immense importance for economic
development. People started to take the
view that they were a service, just like
roads, schools or hospitals. From the
beginning numerous cantons and
communes had a financial share in rail
construction. Not all schemes were as

Private railways

Continue next page



fabric : i nteriors : d ecor
Curtain omeH
shop 1 0 : t he gallery : k oeberg : m ilnerton

tel : 0 21 5 52 2 007 : f ax : 0 21 5 51 5 669
www.curtainand h ome.co.za
info@curtainand h ome.co.za

Tolle Ideen f r Zuhause!!

Wir h aben e ine Auswahl von Gardinenstoffe,
M belstoffe und Gardinenzubeh r, sowie
Fert iggardinen, Deko- kissen, Springbokfellkissen

Zus tzlich D ienste:
Neupolsterung
Persoenliche Dekoberatung b ei i hnen z u Hause
oder b ei u ns im Gesch ft
Grosse Auswahl von Stoffmuster z ur Verf gung
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DR SERGE ANGELIL
FMH OPHTH (SWITZERLAND)

F.C.S ( SOUTH AFRICA) OPHTH

EYE SPECIALIST/OPHTHALMIC SURGEON

308 Sea Pont Medical Centre

11 Kloof Rd, Sea Point

(021) 434 5773

Comprehensive Eye Examinations

Cataract Surgery

Glaucoma Treatment

English, German and French spoken

Das Schweizerische Generalkonsulat in Kapstadt sucht eine
Assistentin für die Generalkonsulin und deren
Stellvertreterin.

Sie sind südafrikanische Staatsangehörige oder im Besitz
einer permanenten Aufenthalts- und Arbeitsbewilligung. Sie
verfügen über sehr gute Deutsch- und Englischkenntnisse in
Wort und Schrift. In den MS Office Applikationen sind Sie
sattelfest. Höfliche Umgangsformen sind eine weitere
Voraussetzung für diese Funktion, in der Sie direkten
Kontakt mit den Partnern des Generalkonsulats haben
werden.

Als Assistentin führen Sie das Back Office der
Generalkonsulin und der Konsulin. Dazu gehören die
selbständige Erledigung von Korrespondenz, das Führen
der Agenda, die aktive Mitarbeit bei der Realisierung von
Projekten im wirtschaftlichen und kulturellen Bereich sowie
die Organisation von gesellschaftlichen Anlässen (Social
Secretary).

Arbeitsaufnahme: 1. Oktober 2009 oder nach Vereinbarung

Bitte richten Sie Ihre Bewerbung bis spätestens 31. August
2009 an das
Schweizerische Generalkonsulat in Kapstadt, No. 1 Thibault
Square, 26th Floor,
Cape Town 8000

e-mail: cap.vertretung@eda.admin.ch
Fax Nummer: 021 418 36 88

....... History of the Swiss railways
profitable as taxpayers would have liked: in the 1870s the Swiss
National Railway, financed by the communes along the route, turned
out to be an expensive disaster. Far from generating income, it left
some communities with debts of millions of francs - Winterthur, for
example, was still paying off its share into the 1950s.

The central government had always had the right to veto
concessions granted by the cantons to private entrepreneurs; as
time went on it gradually obtained greater powers over railway
development. The idea that the railways should be controlled by the
federal government had never completely died, despite the power
of the private companies. In 1872 a new Railway Law took away
the cantons' right to grant concessions to railway companies and
gave it to the federal authorities, who also started to take an active
part in determining timetables, prices and investments.
Supporters of a federal railway system saw the possibility of cutting
jobs and saving money, and expected fares to come down and new
lines to be built if the railways were centralised. The government,
conscious of the strategic importance of the network, was also
worried about the growing number of foreign shareholders in the
private rail companies. It started to buy up shares itself and then to
push for the outright purchase of the companies.
Promoters of a federal railway played on national feelings when the
plan to take over the railways was put to referendum in 1898. The
ringing slogan "The Swiss Railways for the Swiss People" won the
endorsement of two thirds of the voters.
A new era opened on January 1st 1902, when the first train of the
new Swiss Federal Railways puffed into Bern's main station decked
with flags and garlands - and the white Swiss cross on the front of
the locomotive

The role of the federal government

This couple board this jetliner for a trip to Zurich.
The jetliner gets full of passengers and they are to go but, they notice that there
are no attendants or pilots.
The door closes and the jetliner starts taxing down the taxiway towards the
runway and starts to take off as they are airborne the intercom says,
Welcome to flight 1313 non stop to Zurich as you can see there are no
attendants and or pilots this aircraft is totally computerized so sit back and
enjoy the flight because there is nothing that can go wrong go wrong go wrong
go wrong .....



Get swi t ched on
about moving

E        L        E        C        T        R        I        C        A        L

SCHMIDHAUSER

FOR ALL YOUR  ELECTRICAL  REQUIREMENTS

Including Beetle & Electrical Clearance Certif icates

No  immedia te  payment .
We  invo ice  t rans ferr ing  a t to rneys  d i rec t ly.

D iscount  fo r  Pens ioners .

CAPE TOWN

DURBAN

TEL: +27 21 461 1740  FAX: +27 21 461 9968

TEL: +27  31  705  1191  FAX: +27  31  705  3878

CONTACT DETAILS
POSTAL ADDRESS

Swiss Social & Sports Club,
P.O. Box 2279,

Cape Town, 8000

CLUBHOUSE ADDRESS

Stephan Way, Green Point
Clubhouse Tel: 021 4348405

www.swissclub.co.za

BANKING DETAILS

Standard Bank Sea point
Branch Code 024109

Account Number 071043144

PRESIDENT - -
Tel : 021 423 9146 ! Fax: 021 423 8416 ! Cell: 082 888 0970

VICE PRESIDENT - -
Tel: 021 531 7571 ! Cell: 083 703 8066

ADVERTISING - -
Tel: 021 511 9661 ! Fax: 021 511 3840 ! Cell: 082 478 8343

CATERING -

CYCLE CLUB - -
Te;" 021 551 6786 ! 021 558 9041

EDITOR - -
Tel: 021 551 4693

FRAUENTREFFEN - -
Tel: 021 976 5300 ! Cell: 082 775 5849

JONKERSHOEK - -
Tel: 021 514 3095 ! (h): 021 557 6628 ! Cell: 082 224 4191

MEMBERSHIP - -
Tel/Fax: 021 557 3034 ! Cell: 084 557 3034

RIFLE CLUB - -
Tel: 021 705 6143 ! 021 761 5766

SECRETARY - -
Tel: 021 658 7276 ! Cell: 072 218 5759

SWISS CHOIR - -
Tel: 021 531 5779 ! 084 583 6994

TENNIS CLUB -
Tel: 082 556 1615

TREASURER - -
Tel/Fax: 021 461 2087

WEBSITE -
Tel: 021 683 0007 ! Cell" 072 609 2180

michaelhauser@seeff.com

rusi@barnoplastics.com

habs @new.co.za

bvanas @pensigns.co.za

dennler @ telkomsa.net

renebutzer@absamail.co.za

eppenberger@telkomsa.net

mettswiss@bucknet.co.za

etdesign@iburst.co.za

annertteweber@absamail.co.za

- kunz@idealliance.eu

info@acousticsolution.co.za

-
Tel: 021 531 7571 ! Cell: 083 703 8066

rusi@barnoplastics.com

nicky.rodrigues@za.sabmiller.com

Michael Hauser

Stefan Rüsi

Pascal Kilchenmann

Stefan Rüsi

Hans Herren

Barend van As

Theresa Dennler

René Bützer

Nik Eppenberger

Heinz Mettler

Nicky Rodrigues

Ernst Tobler

Jürgen Aiff

Annette Weber

Hansjörg Kunz
CONSULATE GENERAL

OF SWITZERLAND
P.O. BOX 563, CAPE TOWN, 8000

1 THIBAULT SQUARE, 26TH FLOOR, C/O LONG & HANS STRYDOM AVE
TEL: 021 4183665 ! FAX: 021 418 3688

Fondue: Top from L to R Andrea Hauser, Ambassador Rudolf Bärfuss and
Yukut Schmid
Bottom: Pam Matter, Gerda Tschopp, Gian Mani, Ina and Johann Du Toit


